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AVIS 46.691/2
DU 10 JUIN 2009

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation,
deuxième chambre, saisi par le Président du
Sénat, le 15 mai 2009, d'une demande d'avis,
dans un délai de trente jours, sur une
proposition de loi "modifiant la partie XII de
l'arrêté royal du 30 mars 2001 portant la
position juridique du personnel des services
de police, confirmée par la loi-programme du
30 décembre 2001" (Doc. Parl., Sénat,
2008-2009, n/1165/1), a donné  l'avis
suivant :

KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 46.691/2
VAN 10 JUNI 2009 

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving,
tweede kamer, op 15 mei 2009 door de
Voorzitter van de Senaat verzocht hem,
binnen een termijn van dertig dagen, van een
advies te dienen over een wetsvoorstel "tot
wijziging van deel XII van het koninklijk
besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de
politiediensten, bekrachtigd door de
programma-wet van 30 december 2001"
(Parl. St., Senaat, 2008-2009, nr 1165/1),
heeft het volgende advies gegeven :
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.../...

Comme la demande d'avis est introduite sur la base de l'article 84, § 1er,
alinéa 1er, 1/, des lois coordonnées sur le Conseil d'État, tel qu'il est remplacé par la loi du
2 avril 2003, la section de législation limite son examen au fondement juridique de la
proposition de loi, à la compétence de l'auteur de l'acte ainsi qu'à l'accomplissement des
formalités préalables, conformément à l'article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, la proposition de loi appelle les observations ci-après.

Observation préalable

En ce qui concerne les demandes d'avis qui, comme en l'espèce, émanent
des présidents des assemblées législatives, la réforme de la section de législation, opérée
par la loi du 2 avril 2003, a expressément prévu la possibilité de désigner un délégué
(article 82, alinéa 2, des lois coordonnées sur le Conseil d'État) sans toutefois en faire une
obligation comme pour les demandes d'avis émanant du pouvoir exécutif (article 3, § 1er,
alinéa 1er, des mêmes lois coordonnées).

En l'espèce, le fait de ne pas avoir désigné de délégué a pour conséquence
que le Conseil d'État ne peut prendre connaissance que des textes qui lui sont soumis
comme tels et, plus particulièrement, que le membre compétent de l'auditorat ne peut
demander des précisions sur leur portée, et moins encore engager le dialogue avec un
délégué en vue de formuler une proposition de texte ou de résoudre un problème juridique
donné.

Il en résulte que la mission consultative de la section de législation est
rendue plus difficile et qu'il ne peut être garanti que le Conseil d'État ait pu cerner
correctement tous les aspects de la proposition de loi à l'examen. L'avis se lira donc sous
cette réserve.
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Fondement juridique

Compte tenu des justifications données par les développements de la
proposition, celle-ci ne semble pas soulever d'objections au regard des principes d'égalité
et de non-discrimination.

Observation finale de légistique

Les deux sous-titres figurant respectivement avant les articles 1er et 2
doivent être omis.

--------------
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.../...

Aangezien de adviesaanvraag is ingediend op basis van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1/, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, zoals het is vervangen
bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig artikel 84,
§ 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten, haar onderzoek tot de rechtsgrond van
het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen
voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende
opmerkingen.

Voorafgaande opmerking

Wat betreft de adviesaanvragen die, zoals te dezen, uitgaan van de
voorzitters van de wetgevende vergaderingen, werd bij de recente hervorming van de
afdeling Wetgeving, bij de wet van 2 april 2003, uitdrukkelijk voorzien in de
mogelijkheid om een gemachtigde aan te wijzen (zie artikel 82, tweede lid, van de
gecoördineerde wetten), zonder dat het evenwel om een verplichting gaat, zoals voor de
adviesaanvragen die uitgaan van de uitvoerende macht (artikel 3, § 1, eerste lid, van
dezelfde gecoördineerde wetten).

Het gegeven dat er in dit geval geen gemachtigde is aangewezen, heeft tot
gevolg dat de Raad van State enkel kennis kan nemen van de hem voorgelegde teksten als
zodanig en meer bepaald het bevoegde lid van het auditoraat geen nadere toelichting kan
vragen over de draagwijdte ervan, laat staan dat hij met een gemachtigde in dialoog kan
treden met het oog op het formuleren van een tekstvoorstel of een oplossing voor een
bepaald juridisch probleem.

Aldus wordt de adviestaak van de afdeling Wetgeving bemoeilijkt en kan
niet worden gewaarborgd dat de Raad van State een juist inzicht heeft gehad in alle
aspecten van het voorliggende wetsvoorstel. Het advies dient dan ook met dit voorbehoud
te worden gelezen.
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Rechtsgrond

Gelet op de verantwoording in de toelichting bij het voorstel, laat het zich
niet aanzien dat dit voorstel enig bezwaar doet rijzen ten aanzien van de beginselen van
gelijkheid en niet-discriminatie.

Wetgevingstechnische slotopmerking

De twee ondertitels, die respectievelijk staan boven de artikelen 1 en 2,
moeten vervallen.

------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs Y. KREINS,
de Heren  

président de chambre, 
kamervoorzitter,

P. VANDERNOOT,
Madame M. BAGUET, 
Mevrouw

conseillers d'État,
staatsraden,

Monsieur G. KEUTGEN,
de Heer

assesseur de la section de législation,
assessor van de afdeling wetgeving,

Madame B. VIGNERON, 
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par M. R. WIMMER,
auditeur.

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. VANDERNOOT.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. R. WIMMER, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. P. VANDERNOOT.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

B. VIGNERON Y. KREINS


